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Abstract

This article investigates the cognitive and pragmatic features of slang
through the perspective of contemporary integrative linguistic approaches. The
primary objective of the study is to demonstrate that slang should not merely be
regarded as an informal lexical layer but rather as a multifaceted linguistic
phenomenon emerging from human cognition, conceptual organization, and
communicative interaction. To accomplish this objective, theoretical perspectives
from cognitive linguistics, pragmatics, and sociolinguistics are synthesized to
examine the mechanisms underlying the formation and use of slang expressions,
including conceptual metaphor, frame semantics, and pragmatic inference.
Furthermore, the study explores the role of slang in constructing social identity,
establishing interpersonal solidarity, intensifying emotional and expressive
meanings, and implementing discourse strategies in contemporary
communication. The findings reveal that slang in Present-Day English represents
not only lexical innovation but also a sophisticated linguistic system shaped by
conceptual and pragmatic mechanisms, reflecting the dynamic interaction
between language, cognition, culture, and society. Consequently, the study argues
that slang should be interpreted as a productive cognitive-pragmatic
phenomenon rather than a peripheral component of the lexical system.

Keywords: slang, cognitive linguistics, pragmatics, conceptual metaphor,
frame semantics, pragmatic inference, discourse, social identity.

Introduction

Language is one of the most fundamental means through which human
cognition, social interaction, and cultural experience are expressed.
Contemporary linguistic scholarship increasingly recognizes linguistic units not
merely as grammatical or lexical components of a language system but as complex
cognitive phenomena closely associated with conceptual processing and
communicative needs. In particular, the rapid development of cognitive
linguistics and pragmatics has fundamentally transformed the scholarly
understanding of slang, which had traditionally been regarded as a non-standard
variety existing outside the boundaries of the literary norm. Today, slang

constitutgs an important object of linguistic inquiry because it r¢flects the

and social
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Traditionally, lexicologists have defined slang as a system of informal lexical
units associated with particular social groups, professional communities, or age
categories (Partridge, 2004). However, such a definition fails to capture the
multidimensional semantic, pragmatic, and cognitive nature of slang. Beyond its
nominative function, slang serves numerous communicative purposes, including
evaluation, emotional expression, humour, irony, interpersonal solidarity, and the
construction of group identity. Consequently, the analysis of slang requires a
multidisciplinary perspective integrating semantic, cognitive, pragmatic, and
sociolinguistic approaches.

From the perspective of cognitive linguistics, slang represents the product of
conceptual processing rather than arbitrary lexical innovation. According to the
Conceptual Metaphor Theory proposed by Lakoff and Johnson (1980), abstract
concepts are understood through concrete human experience. As a result, many
contemporary  slang  expressions emerge  through  metaphorical
conceptualisation. Expressions such as ghosting, spill the tea, brain dump, and
doomscrolling illustrate how evolving communicative needs generate innovative
lexical forms. Their meanings rely less on dictionary definitions than on shared
cultural knowledge and conceptual experience.

Ronald Langacker's (1987) Cognitive Grammar further argues that linguistic
expressions constitute verbal manifestations of conceptual structures encoded in
the human mind. Within this framework, slang should not be viewed as a random
collection of non-standard lexical items; instead, it represents a dynamic
conceptual system organised according to cognitive models. Likewise, Fillmore's
(1982) theory of Frame Semantics maintains that every lexical item activates a
specific conceptual frame. Consequently, successful interpretation of slang
requires not only linguistic competence but also familiarity with relevant cultural
knowledge and discourse-specific frames.

Pragmatics provides another theoretical foundation for understanding the
communicative functions of slang. According to Grice's (1975) Cooperative
Principle and the theory of conversational implicature, speakers frequently
communicate meanings that extend beyond the literal interpretation of linguistic
expressions. For example, in the utterance He ghosted me, the lexical item ghosted
does not literally denote becoming a ghost; instead, it pragmatically conveys the
meaning of abruptly terminating interpersonal communication without
explanation. Such interpretation depends upon contextual inference and shared
cultural khowledge rather than lexical semantics alone.
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Recent scholarship has also highlighted the significance of slang in
constructing social identity. Adams (2009) characterises slang as "the people's
poetry,” emphasising its creative and conceptual nature. Coleman (2012)
demonstrates that the historical development of slang reflects broader cultural,
technological, and social transformations. Similarly, Eckert (2000) argues that
slang functions as an indexical resource through which speakers negotiate social
identities and express membership within particular communities of practice.

Against this theoretical background, the present study aims to investigate the
cognitive and pragmatic characteristics of slang by examining the conceptual
mechanisms responsible for its formation as well as the communicative functions
it performs within contemporary discourse. Specifically, the research seeks to
demonstrate that slang constitutes a dynamic cognitive-pragmatic phenomenon
whose semantic interpretation depends upon conceptual knowledge, contextual
inference, and sociocultural experience.

Methods

The present study adopts an integrative methodological framework
combining cognitive linguistics, pragmatics, sociolinguistics, and discourse
analysis. A qualitative descriptive approach was employed to examine the
cognitive and pragmatic characteristics of contemporary English slang. The
research integrates descriptive, comparative-typological, cognitive-semantic, and
pragmatic analytical methods to provide a comprehensive interpretation of slang
expressions.

The empirical material consists of contemporary English slang expressions
extracted from academic literature, authoritative slang dictionaries, and
authentic discourse produced in digital communication, including social media
platforms, online forums, and multimedia environments. The conceptual
structures underlying slang expressions were analysed using Conceptual
Metaphor Theory (Lakoff & Johnson, 1980), Frame Semantics (Fillmore, 1982),
and Conceptual Blending Theory (Fauconnier & Turner, 2002). Their
communicative functions were subsequently examined through pragmatic
inference, discourse analysis, and the principles of conversational pragmatics.

The methodological integration of cognitive and pragmatic perspectives
enables a comprehensive understanding of slang as both a conceptual and
communicative phenomenon, revealing the interaction between language,
cognition, and social practice.
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The findings of the present study demonstrate that slang expressions should
not be interpreted merely as lexical innovations; rather, they constitute the
outcome of the interaction between conceptual cognition and communicative
needs. From the perspective of cognitive linguistics, each slang expression reflects
a specific conceptual model or mental representation. Consequently, the
interpretation of slang is considerably more complex than the decoding of lexical
meaning, as it depends upon the recipient's encyclopaedic knowledge, cultural
experience, and ability to infer meaning from discourse context.

According to the Conceptual Metaphor Theory proposed by George Lakoff
and Mark Johnson (1980), abstract concepts are systematically conceptualised
through concrete human experience. This cognitive mechanism is particularly
evident in the formation of slang expressions. For instance, the lexical item
ghosting, originally derived from the noun ghost, has acquired the figurative
meaning of abruptly terminating interpersonal communication without
explanation in contemporary discourse. This semantic development is motivated
by the conceptual metaphor:

COMMUNICATIVE DISAPPEARANCE = PHYSICAL DISAPPEARANCE

Rather than describing a new reality, such slang expressions reconceptualise
existing human experiences through alternative conceptual mappings.
Consequently, metaphor functions not merely as a stylistic device but as a
fundamental cognitive mechanism responsible for lexical innovation.

A similar process can be observed in the expression spill the tea. Although its
literal meaning refers to spilling tea, within digital discourse it denotes revealing
confidential information or engaging in gossip. This semantic extension is
motivated by the following conceptual metaphors:

INFORMATION = LIQUID

DISCLOSURE = SPILLING

These mappings demonstrate that the semantic interpretation of slang relies
primarily on conceptual analogies rather than literal lexical meaning. Such
findings further support the cognitive linguistic assumption that metaphor
constitutes an essential mechanism of human conceptualisation.

Another important cognitive mechanism identified in the analysis is Frame
Semantics, developed by Charles Fillmore (1982). According to this theory, every
lexical item activates a particular conceptual frame that enables its interpretation
within a specific cultural and communicative context. Slang expressions are
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For example, the abbreviation GOAT, which literally denotes an animal, is
conventionally interpreted in sports and popular culture as Greatest of All Time.
Successful interpretation of this expression presupposes familiarity with sports
discourse, internet culture, and the system of contemporary abbreviations.
Without access to these conceptual frames, the intended meaning cannot be fully
reconstructed.

Similarly, the slang expression flex originally referred to the physical act of
contracting muscles. In contemporary discourse, however, it denotes displaying
one's wealth, success, or social status in order to impress others. This semantic
shift illustrates the conceptual association between physical strength and social
superiority, demonstrating how conceptual restructuring motivates lexical
innovation.

The findings also confirm the explanatory value of Conceptual Blending
Theory proposed by Fauconnier and Turner (2002). According to this
framework, novel meanings emerge through the integration of multiple mental
spaces. Contemporary internet slang provides numerous examples of this
cognitive mechanism.

The expression doomscrolling, for instance, results from the conceptual
integration of two independent domains:

« doom — catastrophe, disaster, or negative events;

« scrolling — continuously moving through digital content.

The integration of these conceptual spaces generates a novel meaning
referring to the compulsive consumption of negative online news. Importantly,
this interpretation cannot be reduced to the simple sum of its constituent
elements; rather, it represents an emergent conceptual structure produced
through cognitive blending.

These findings suggest that contemporary internet slang constitutes one of
the most productive domains for observing conceptual innovation in language.
Digital communication continuously generates new lexical items whose meanings
emerge through metaphor, metonymy, conceptual integration, and cultural
reinterpretation.

From a pragmatic perspective, the analysis demonstrates that slang
expressions function not merely as vehicles for information transfer but also as
instruments for managing interpersonal relationships and constructing
communicative intentions. According to Grice's (1975) theory of conversational
implicatuge, speakers frequently convey meanings that extend beyondsthe literal
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interpretation of lexical items. Consequently, successful interpretation requires
contextual inference rather than direct semantic decoding.

For example, the utterance:

He ghosted me.

does not literally indicate that someone became a ghost. Instead, the hearer
reconstructs the intended meaning—namely, that the individual suddenly
terminated communication without explanation—through pragmatic inference
based on contextual knowledge and shared -cultural assumptions. This
demonstrates that the interpretation of slang relies upon both cognitive
processing and pragmatic competence.

A comparable phenomenon can be observed in the sentence:

That movie was mid.

Although the adjective mid literally denotes something located in the middle,
contemporary internet discourse employs it to express the evaluation that
something is mediocre, unimpressive, or below expectations. Such interpretation
is possible only when interlocutors possess familiarity with the linguistic
conventions of digital communities. Therefore, the pragmatic meaning of slang
emerges through discourse context rather than lexical semantics alone.

The findings further indicate that slang performs several important
communicative functions. It strengthens group identity, reduces interpersonal
distance, expresses evaluation and emotional stance, enhances expressive force,
and facilitates efficient communication within specific discourse communities.
Consequently, slang should be regarded not as a peripheral lexical phenomenon
but as a dynamic cognitive-pragmatic resource through which speakers negotiate
identity, construct interpersonal relationships, and conceptualise contemporary
social experience.

Discussion

The findings of the present study demonstrate that interpreting slang merely
as a non-standard lexical layer is insufficient to explain its linguistic complexity.
Rather, the analysis confirms that slang constitutes a multifaceted linguistic
phenomenon emerging from the interaction of cognitive, pragmatic, and
sociocultural factors. Consequently, the findings are consistent with
contemporary cognitive linguistic theories that conceptualize language as a
reflection of human cognitive processes. As argued by Lakoff and Johnson (1980),
linguistic meaning is fundamentally grounded in conceptual experience and
metaphosical thought. The present analysis further confirms that slang

expressidghs such as ghosting, spill the tea, doomscrolling, and flex arige through
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processes of conceptual metaphorization and conceptual integration rather than
through arbitrary lexical innovation.

The study further demonstrates that the interpretation of slang depends less
upon its literal lexical meaning than upon contextual information, cultural
knowledge, and shared communicative experience. These findings provide
empirical support for Fillmore's (1982) theory of Frame Semantics, according to
which lexical meaning is activated through conceptual frames rather than isolated
semantic representations. For example, interpreting the abbreviation GOAT as
Greatest of All Time requires familiarity with sports discourse, internet culture,
and contemporary digital communication. Therefore, successful interpretation of
slang presupposes not only linguistic competence but also extensive
encyclopaedic and sociocultural knowledge. This characteristic distinguishes
slang as one of the most cognitively dynamic components of the modern lexicon.

The pragmatic analysis also highlights the significant role of slang in
implementing communicative strategies. The findings indicate that slang
expressions perform a wide range of interpersonal functions, including
establishing social solidarity, constructing group identity, intensifying emotional
and expressive meaning, and conveying evaluative attitudes. These observations
are compatible with Grice's (1975) theory of conversational implicature as well
as Sperber and Wilson's (1995) Relevance Theory. Expressions such as He
ghosted me and That movie was mid illustrate that pragmatic interpretation
depends primarily upon contextual inference rather than literal semantic
decoding. Consequently, the successful interpretation of slang requires a high
level of pragmatic competence alongside linguistic knowledge.

Another important finding concerns the influence of digital communication
on the development of slang. Social networking platforms, blogs, online forumes,
and multimedia environments have substantially accelerated both the emergence
and dissemination of new slang expressions. Digital communication enables
lexical innovations to spread globally within remarkably short periods of time,
thereby transforming slang into one of the most dynamic components of
contemporary language. This observation suggests that slang should no longer be
regarded as a peripheral variety but rather as an innovative linguistic resource
responding to rapidly changing communicative needs in the digital era.

Furthermore, the comparative perspective adopted in this study reveals both
similarities and differences between English and Uzbek slang. In both languages,
metaphos principal
mechani iocultural

L] ot



f 3 MODELS AND METHODS IN MODERN SCIENCE f =
- International scientific-online conference -y
FRANCE FRANCE

motivation of slang differs considerably across linguistic communities. English
slang is largely influenced by global popular culture, digital media, and internet
discourse, whereas Uzbek slang reflects national traditions, cultural values, local
communicative practices, and indigenous social experience. Consequently, cross-
linguistic investigation of slang contributes not only to understanding lexical
variation but also to revealing culture-specific patterns of conceptualisation and
meaning construction.

From a theoretical perspective, this study demonstrates that integrating
cognitive linguistics with pragmatics provides a comprehensive framework for
explaining the formation, interpretation, and communicative functions of slang.
Rather than treating slang as a marginal lexical phenomenon, the present
approach conceptualises it as a dynamic cognitive-pragmatic system through
which speakers organise conceptual knowledge, negotiate interpersonal
relationships, and construct social identities. From an applied perspective, these
findings may contribute to research in lexicology, pragmatics, discourse analysis,
translation studies, intercultural communication, and foreign language pedagogy.

Despite these contributions, several limitations should be acknowledged.
The analysis primarily focused on contemporary English slang used in digital
communication and online discourse. Future studies may benefit from employing
large-scale linguistic corpora to investigate the diachronic development of slang,
applying artificial intelligence techniques to the automatic identification of slang
expressions, and conducting comparative psycholinguistic and linguocultural
analyses across different languages. Such investigations would further refine the
cognitive-pragmatic model proposed in the present study and contribute to the
continuing development of contemporary linguistic theory.

Conclusion

The present study has examined the cognitive and pragmatic characteristics
of slang within the framework of contemporary integrative linguistics. The
findings demonstrate that slang should not be regarded as a peripheral or
accidental component of the lexical system but rather as a complex linguistic
phenomenon arising from the interaction between human cognition, conceptual
experience, and communicative needs. The formation of slang expressions is
closely associated with cognitive mechanisms such as conceptual metaphor,
metonymy, frame semantics, and conceptual blending, while their interpretation
relies upon shared cultural knowledge and conceptual structures rather than
literal lexgcal meaning alone.
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The pragmatic analysis further reveals that slang performs a broad range of
communicative functions extending well beyond simple information transfer.
Slang expressions facilitate the construction of social identity, strengthen group
solidarity, intensify emotional and expressive meanings, communicate evaluative
attitudes, and implement various discourse strategies. Consequently, their
successful interpretation depends upon pragmatic inference, contextual
knowledge, and encyclopaedic competence.

The findings also highlight the transformative influence of digital
communication on the evolution of contemporary slang. Social media platforms
and global digital networks have accelerated both the creation and dissemination
of innovative slang expressions, making slang one of the most dynamic and
productive components of present-day English. This continuous process of lexical
innovation reflects the evolving communicative needs of contemporary society.

Theoretically, the study demonstrates that integrating cognitive linguistics
and pragmatics offers a comprehensive explanatory framework for
understanding the conceptual organisation, semantic motivation, and
communicative functions of slang. Practically, the findings may contribute to
future research in lexicology, pragmatics, discourse analysis, translation studies,
sociolinguistics, and the methodology of English language teaching.

Future research should focus on corpus-based investigations of the
diachronic evolution of slang, the application of artificial intelligence to the
automatic identification and classification of slang expressions, and comparative
psycholinguistic and linguocultural studies involving English and Uzbek. Such
research would not only refine the cognitive-pragmatic model proposed in this
study but also contribute to a deeper understanding of the relationship between
language, cognition, culture, and communication in contemporary linguistic
scholarship
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